


Pablo Rovira Campderrós,  fundador de l  negocio fami l iar,  inic ia la 
fabricación de reguladores de agua (aforos)  y su ins ta lación en e l 
municipio de Val l i rana (Barce lona). 
A finales del s.XIX los primeros grifos de pared, lavabo y duchas fueron 
los principales productos fabricados y comercial izados localmente. 
Cada nueva necesidad y avance tecnológico suponía una nueva pieza. 
Al inicio de los años 50 se empezó a t rabajar en un mezclador de 
agua f r ía y caliente en un mismo mando. Se hizo realidad en 1959 
con e l  mezc lador París. 
A par t ir  de esos años empieza la especial ización en la gri fer ía sani -
tar ia, más concre tamente en e l  diseño de piezas adaptadas a la evo -
lución del baño. Diseños vanguardis tas y funcionales cent ran nuest ra 
creación hasta la ac tualidad.

1880. Pablo Rovira Campderrós,  founder o f  the family business,  s tar t s 
manufacturing water regulators (gauges)  and establishes the company in 
the town of Val l i rana (Barce lona). 
At  the end of the 19th century the fi rs t  wal l,  water basin and shower taps 
were the main products to be manufactured and so ld local ly.  As new re -
quirements emerged and technology progressed new pieces were manufac-
tured. At  the s tar t  o f  the 1950’s they s tar ted working on a single - lever hot 
and cold water mixer. This because a reali t y in 1959 with the Paris Mixer.
During this  period they s tar ted special is ing in bathroom taps, and more 
speci fical ly in the design of  par ts  that  were adapted to the ever-evolving 
bathrooms. Contemporary and funct ional  designs have been the focus o f 
our creat ions to the presents day.

1880. Pablo Rovira Campderrós, fondateur de l ’af faire familiale, commence 
la fabricat ion de régulateurs d ’eau (jaugeages)  e t  leur  ins ta l la t ion dans 
la commune de Val l i rana (province de Barce lone). 
Au fin du XIXe siècle, les premiers robine ts muraux, de lavabo e t  de dou-
ches furent les principaux produits fabriqués et commercialisés localement.
Chaque nouveau besoin e t  chaque progrès technologique impliquai t  la 
créat ion d ’une nouvel le pièce. Au début  des années 50, on commença 
à t ravai l le r  sur  un mélangeur d ’eau froide e t  chaude à par t i r  d ’une com-
mande unique. I l  devint  réal i té en 1959 avec le robine t  mélangeur Paris.
À par t i r  de ces années, nous avons commencé à nous spécial iser  en robi -
ne t te rie sani taire, en nous consacrant  p lus concrè tement à la concept ion 
de pièces adaptées à l ’ évolu t ion de la sal le de bains. Des concept ions 
d’avant-garde et fonctionnelles marquent notre création jusqu’ à maintenant.
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Inovation
Innovation
Innovación

Novedad.
New product.
Nouveauté.

Ahorro de energia: 
aper tura en f r ío.
Energy saving: 
cold water opening.
Economie d’energie: 
ouver ture au froid.

Aho r ro  agua  a i reado r 
con limitador de caudal.
Wate r  sav ing:  ae ra t o r 
with water flow restrictor.
Economie d’eau: aérateur 
avec l imi teur de débi t.

Sistema due: dos posicio -
nes de aper tura. Control 
del consumo. 
Dual system: two opening 
posi t ions.  Consumpt ion 
control.
Systeme due: deux posi -
t ions  d’ouve r t u re.  Con -
trôle de la consommation.

C o n t r o l  t e r m o s t á t i c o : 
cont ro l  y graduación de 
la temperatura.
Thermostatic control: tem-
perature adjustment and 
cont ro l.
Contrôle thermostatique: 
contrôle et graduation de 
la température.

Antical:  l impieza fáci l.
Anti - l imescale: easy c le -
aning.
Ant ica lcaire:  ne t toyage 
faci le.

Cromoterapia: bienestar 
a través del agua y la luz.
Chromo the raphy:  we l l -
being through light and 
water.
Ch romo t he rap ie:  b i en -
ê t re  par  l ’eau e t  la  l u -
mière.

Ducha:  op c ione s  pa ra 
e lección de l  mango de 
ducha. 
Shower:  shower handle 
opt ions.
Douche: options de choix 
de pomme de douche.

Inox: fabricado en acero 
inoxidable.
I nox:  made in s tain less 
s tee l.
I nox:  p rodu i t  e n  ac i e r 
inoxydable.
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El carác ter sos tenib le de nuest ros productos 
l e s  b r inda la  opor t unidad de más de una 
v ida. Produc tos recic lab les que u t i l izan la 
mejor  tecno logía para reducir  e l  consumo 
manteniendo toda su funcionalidad, y co la -
borando con la sostenibi l idad.

The sus tainab le nature o f  our  p roducts  gives 
them the oppor tuni t y o f  more than one l i fe.  Re -
cyclable products that  use the best  technology 
to  reduce consumpt ion whi le  main ta in ing i t s 
funct ionali t y,  taking par in sus tainabi l i t y.

Le caractère durable de nos produi t s  leur  per-
met p lusiers vies.  Des produi t s  recyclables qui 
uti l isent la meil leure technologie afin de réduire 
la consommation, qui conservent toute leur fonc-
t ionnali té e t  qui col laborent  avec la durabil i té.

Écologie
Ecology
Ecología
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Nos adaptamos a las cer t i f icaciones Breeam y Leed. 
We adapt to Breeam and Leed cer t i f icat ions. 

Nous nous adaptons aux cer t i f icat ions suivantes Breeam et  Leed.
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Projets
Projects
Proyectos

La  l ibe r tad de los  sueños.  En  Rov i ra  c reemos  que todo 
proyecto profesional requiere una atención especial izada 
capaz de sa t is facer  exigencias muy concre tas.  Por  e l lo, 
nuest ro equipo de proyectos presta atención a cada detal le 
para diseñar y desarro l lar productos personalizados con 
los es tándares más e levados de funcionalidad, calidad y 
respeto por e l  medio ambiente.

Dreaming wi t hou t  a  roo f.  A t  Rovi ra  we be l ieve  t ha t  eve r y 
professional  project  requires special ized at tent ion capable of 
sat is f ying the most  demanding requirements.  Our project  team 
pays at tent ion to every detai l  to design and develop perso -
nal ized products with the highest  s tandards o f  funct ionali t y, 
quali t y  and respect  for  the environment.

La l iber té de rêver.  Nous es t imons à Rovira que tou t  p roje t 
pro fessionnel  requier t  un t rai tement spécial isé en mesure de 
satisfaire à des exigences très concrètes. Pour cela, notre équipe 
de proje ts  t ient  compte de chaque détai l  a fin de concevoir  e t 
de développer des produi t s  personnalisés avec les s tandards 
les p lus é levés en termes de fonct ionnali té,  de quali té e t  de 
respect de l ’environnement. Connexion avec l ’espace, honnêteté 
dans la proposi t ion e t  singulari té du résu l ta t  final.
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Situado en e l  ensanche de Barce lona en un piso de un edif ic io 
modernis ta, hemos emplazado el nuevo Rovira Creative Studio. 
Un espacio para profesionales del mundo del diseño en el baño 
donde pueden t rabajar y conocer direc tamente todos los pro -
ductos que fabricamos. Dist ribuidores, Arquitectos, Interioristas 
y Promotores pueden desarro l lar y t rabajar los proyectos de 
gri fer ía y conocer los materia les e innovaciones técnicas que 
of recemos, además de la posibi l idad de personalizar, adaptar 
y diseñar productos especí f icos para cada necesidad. Cada 
colección es una experiencia de formas, acabados y funcio -
na l idades que def inen una comple ta gama. También hemos 
dedicado un pequeño espacio a nuest ra his toria con las piezas 
más representa t ivas de cada época, desde nuest ros inicios en 
1880 y la evolución hasta e l  momento ac tual.

Located in the modernis t  surroundings o f  Barce lona’s  Eixample, 
we’ve set up the new Rovira Creative Studio. A space for bathroom 
design professionals to get in touch and work st raightaway with al l 
the products we make. Dis t ributors,  Archi tects,  in terior  designers 
and Promoters can work on any faucet  project  and get  to know 
the materials and technical innovations we of fer, as wel l  as having 
the opt ion to personalize, adapt and design speci fic products for 
every need. Each collection is a experience of shapes, finishes and 
funct ionali t ies that  define the whole range. We’ve also dedicated 
a smal l  space to our his tory with the most  representat ive pieces 
of  each t ime, from our beginnings in 1880 and the evolu t ion t i l l 
nowadays.

En plein Ensanche de Barcelone, dans un appartement d’un bâtiment 
Ar t  Nouveau, nous avons mis en p lace le nouveau Rovira Creat ive 
Studio. Un espace pour les professionnels du monde du design de 
la sal le de bains où i l s  peuvent  t ravai l le r  e t  connaî t re directement 
tous les produits que nous fabriquons. Des Dis t ributeurs, des Archi -
tectes, des décorateurs d’ intérieurs et des Promoteurs peuvent ainsi 
dévelop -  per e t  t ravai l le r  des proje ts  de robinet te rie e t  connaî t re 
les matériaux ainsi  que les innovat ions techniques que nous pro -
posons, en sus de la possibi l i té de personnaliser,  d ’adapter e t  de 
concevoir  des produi t s  spéci fiques pour chaque besoin. Chaque 
col lect ion const i tue une expérience de formes, de fini t ions e t  de 
fonct ionnali tés qui  définissent  une gamme complè te. Nous avons 
aussi  dédié un pet i t  espace à not re his toire avec les pièces les 
p lus représentat ives de chaque époque depuis nos grands débuts 
en 1880, e t  l ’ évo lu t ion jusqu’ à aujourd ’ hui.

Rovira
Creative
Studio

ROVIRA
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Qualité
Quality
Calidad

I nnovación tecno lógica,  un e levado cont ro l  de ca l idad y e l 
respeto por el medio ambiente son los procesos principales con 
los que garant izamos la mayor calidad de nuest ros productos, 
avalada también por e l  cer t i f icado ISO 9001:2015.

Technological  innovat ion, high quali t y  cont ro l  and respect  for  the 
environment are the main processes with which we guarantee the 
highest  quali t y  o f  our products,  backed by the ISO 9001:2015 
cer t i f icate.

Les procédés indust rie ls  u t i l isés s’a l l ient  à l ’ innovat ion technologi -
que, au respect  de l ’environnement ainsi  qu’ à un cont rô le quali té 
opt imal -  garant ie par la cer t i f icat ion ISO 9001:2015.

ROVIRA

1880

Este certificado está sujeto a los términos y condiciones generales y particulares de los 
servicios de certificación

Bureau Veritas Iberia S.L.
C/ Valportillo Primera 22-24, Edificio Caoba, 28108 Alcobendas - Madrid, España

1/1

Certificación
Concedida a

GRIFERIA ROVIRA, S.A.
C/  MAJOR, 251- 255 - 08759 - VALLIRANA - BARCELONA - ESPAÑA

Bureau Veritas Certification certifica que el Sistema de Gestión ha sido auditado y 
encontrado conforme con los requisitos de la norma:

NORMA

ISO 9001:2015
El Sistema de Gestión se aplica a:

DISEÑO, FABRICACIÓN Y COMERCIALIZACIÓN DE GRIFERIAS.

     Número del Certificado: ES141811 - 1

     Aprobación original: 30-01-2009

     Auditoría de certificación/renovación: 04-12-2023

     Caducidad del ciclo anterior: 30-01-2024

     Certificado en vigor: 31-01-2024

     Caducidad del certificado: 30-01-2027



Finitions
Finishes
Acabados

Cromo Cobre brushed PVD

Latón pulido Gun metal  PVD

Negro mate Negro mate PVD

Bronce viejo Niquel  br i l lo PVD

Inox Rainbow PVD

Oro brushed PVD Oro mate PVD
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Monomando lavabo vertical
Vertical wash-basin mixer

Mitigeur lavabo vertical
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Monomando lavabo empotrar Slim
Wall-mounted basin mixer Slim

Mitigeur lavabo à encastrer Slim

Toallero aro
Towel ring
Anneau porte-serviette



Monomando lavabo frontal
Wall-mounted basin mixer
Mitigeur lavabo à encastrer
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Monomando lavabo caño central Slim
Central spout wash-basin mixer Slim

Mitigeur lavabo bec central Slim
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Columna monomando ducha
Column shower mixer

Colonne mitigeur douche
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Monomando empotrar con toma de agua separada
Horizontal built-in mixer with water capture
Mitigeur à encastrer horizontal avec prise d’eau

Rociador pared redondo
Arm shower head
Douche de tête avec bras

ROVIRA
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Llaves paso de 1/2” compact
1/2” Compact wall valves
Robinets d’arrêt 1/2” Compact
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Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer
Mitigeur lavabo à encastrer
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Monomando lavabo horizontal alto
Horizontal tall wash-basin mixer
Mitigeur lavabo haut horizontal

Monomando lavabo horizontal
Horizontal wash-basin mixer
Mitigeur lavabo horizontal
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Monomando lavabo vertical
Vertical wash-basin mixer
Mitigeur lavabo vertical
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Monomando lavabo vertical alto
Vertical tall wash-basin mixer 
Mitigeur lavabo vertical



ROVIRA

1880



Ce
nt

ur
y

27

Monomando fregadero giratorio
Single-lever sink mixer

Mitigeur évier
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Bateria lavabo caño central
Three hole basin mixer
Batterie trois trous pour lavabo



ROVIRA

1880

Monomando lavabo Legend Luxe
Legend Luxe wash-basin mixer
Mitigeur lavabo Legend Luxe
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Monomando lavabo Legend Luxe
Legend Luxe wash-basin mixer

Mitigeur lavabo Legend Luxe
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Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer
Mitigeur lavabo à encastrer
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Monomando lavabo 
Wash-basin mixer
Miligeur lavabo



Monomando lavabo alto
Tall wash-basin mixer
Mitigeur lavabo haut

Monomando lavabo
Wash-basin mixer
Mitigeur lavabo
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Termostato empotrar horizontal con toma de agua separada
Horizontal built-in thermostat with water capture
Mitigeur thermostatique à encastrer horizontal avec prise d’eau
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Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer

Mitigeur lavabo à encastrer

Toallero barra
Towel bar

Barre porte-serviette
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Monomando lavabo alto
Tall wash-basin mixer 
Mitigeur lavabo haut
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Termostato empotrar horizontal con toma de agua separada
Horizontal built-in thermostat with water capture
Mitigeur thermostatique à encastrer horizontal avec prise d’eau
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Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer

Mitigeur lavabo à encastrer
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Rociador de pared Royal 
Royal wall shower head 
Douche de tête murale Royal

Monomando empotrar 2 vías con toma de agua separada
2 ways built-in mixer with water capture
Mitigeur à encastrer 2 voies avec prise d’eau
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Monomando lavabo alto
Tall wash-basin mixer

Mitigeur lavabo haut

Monomando lavabo
Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo
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Monomando lavabo
Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo



1880

ROVIRA

Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer
Mitigeur lavabo à encastrer
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Monomando columna para bañera exenta 
Single lever-free-standing column
Mitigeur colonne pour bagnoire isolée
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Columna termostato ducha telescópica
Extensible column shower thermostat

Colonne thermostatique douche extensible
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Termostato empotrar horizontal con soporte
Horizontal built-in thermostat with support 

Mitigeur thermostatique à encastrer avec support
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Monomando fregadero 
Single-lever sink mixer 

Mitigeur évier
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Monomando fregadero 
Single-lever sink mixer 
Mitigeur évier
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Monomando lavabo alto
Tall wash-basin mixer
Mitigeur lavabo haut
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Un evocador diseño con
estilo industrial para la 

vida cotidiana.
An evocative design with 

industrial style for the 
everyday life.

Un design évocateur au
style industriel pour la

vie quotidienne.
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Monomando columna para bañera exenta
Mixer free-standing column

Mitigeur colonne pour bagnoire isolée
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Monomando lavabo
Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo
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Termostato empotrar horizontal con toma de agua separada
Horizontal built-in thermostat with water capture

Mitigeur thermostatique à encastrer horizontal avec prise d’eau
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Monomando bidé empotrar
Built-in bidet
Mitigeur bidet à encastrer

Llaves paso de 1/2” compact
1/2” compact wall valves
Robinets d’arrêt 1/2” compact

Percha
Hanger
Perche
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Monomando lavabo
Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo
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Monomando lavabo C
Wash-basin mixer C
Mitigeur lavabo C

Monomando lavabo R
Wash-basin mixer R

Mitigeur lavabo R
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Monomando lavabo alto C
Tall wash-basin mixer C
Mitigeur lavabo haut C

Monomando lavabo alto R
Tall wash-basin mixer R

Mitigeur lavabo haut R



Termostato empotrar horizontal con soporte
Horizontal built-in thermostat with support
Mitigeur thermostatique à encastrer horizontal avec support
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Columna termostato ducha telescópica
Extensible column shower thermostat

Colonne thermostatique douche extensible
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Cromo Oro brushed PVDNegroLatón pulido
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Gun metal PVD Niquel Negro mate PVDCobre brushed PVD
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Monomando lavabo 
Wash-basin mixer 
Mitigeur lavabo 



Link Edition Lux
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Monomando lavabo
Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo
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MONOMANDO LAVABO EMPOTRAR DIAMOND
WALL-MOUNTED BASIN MIXER DIAMOND

MITIGEUR LAVABO À ENCASTRER DIAMOND
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MONOMANDO LAVABO CAÑO CENTRAL
CENTRAL SPOUT WASH-BASIN MIXER

MITIGEUR LAVABO BEC CENTRAL
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MONOMANDO EMPOTRAR HORIZONTAL CRYSTAL
HORIZONTAL BUILT-IN MIXER CRYSTAL

MITIGEUR À ENCASTRER HORIZONTAL CRYSTAL

MONOMANDO EMPOTRAR HORIZONTAL LINES
HORIZONTAL BUILT-IN MIXER LINES

MITIGEUR À ENCASTRER HORIZONTAL LINES
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Monomando lavabo alto
Tall wash-basin mixer 

Mitigeur lavabo haut
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Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer
Mitigeur lavabo à encastrer
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Columna termostato ducha telescópica
Extensible column shower thermostat
Colonne thermostatique douche extensible
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Monomando lavabo alto
Tall wash-basin mixer

Mitigeur lavabo haut
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Monomando lavabo 
Wash-basin mixer 
Mitigueur lavabo
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Ar
tik

Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer
Mitigeur lavabo à encastrer
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Monomando empotrar 2 vías toma de agua separada
2 ways built-in mixer with water capture
Mitigeur à encastrer 2 voies avec prise d’eau

Barra deslizante Noa
Noa slide bar
Barre de douche Noa
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Llaves paso de 1/2” compact
1/2” compact wall valves

Robinets d’arrêt 1/2” compact

Monomando empotrar horizontal con toma de agua separada
Horizontal built-in mixer with water capture

Mitigeur à encastrer horizontal avec prise d’eau

Rociador pared cuadrado
Shower head
Douche de tête
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Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer

Mitigeur lavabo à encastrer
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Termostato empotrar horizontal con soporte 
Horizontal built-in thermostat with support

Mitigeur thermostatique à encastrer horizontal avec support
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Monomando lavabo medio
Medium wash-basin mixer

Mitigeur lavabo moyen
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Monomando lavabo empotrar
Wall-mounted basin mixer
Mitigeur lavabo à encastrer
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Monomando lavabo
Wall-basin mixer
Mitigeur lavabo

Bronce viejo
Old bronze

Vieux bronce

Cromo
Chrome
Chrome

Latón pulido
Polished brass

Laiton poli

ROVIRA

1880

Níquel
Nickel
Nickel
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Monomando empotrar con toma de agua separada
Built-in mixer with water capture
Mitigueurs à encastrer avec prise d’eau
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Columna monomando ducha
Column shower mixer

Colonne mitigeur douche
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Monomando fregadero
Single-lever sink mixer

Mitigeur évier
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Grupo lavabo empotrar
Wall-mounted basin 1/2”
Lavabo à encastrer 1/2”
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A principios de los años 50 del siglo pasado Jaime Rovira empieza a fabricar 
la colección que hemos rediseñado con un carácter minimalis ta, añadiendo 
e l  cobre y e l  gres como e lemento diferenciador.

In the early 50’s, Jaime Rovira begins to manufac ture the col lec t ion, that 
we redesigned wi th a minimal is t  Carac ter,  adding copper and porce lain 
handles as a dif ferent ia t ing e lement.

À l’aube des années 50 du dernier siècle, jaime rovira commence à fabriquer 
la col lec t ion que nous avons aujourd’hui de nouveau conçue avec un carac -
tère minimalis te, en ajoutant le cuivre et le grès en éléments dif férenciateurs.

Histoire

Historia
History
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Volantes de gres realizados por una ceramista 
ar tesana, cada uno de e l los  es una pieza 
única, esmaltada y cocida en horno a 1280°.

Porcelain handles handcraf ted by an art isan, 
each one is a unique piece enamel led and 
cooked in oven to 1280°.

Les volants en grès sont réalisés par un artisan 
céramis te. Chacun de ces volants const i tue 
une pièce unique, émail lée e t  cui te dans un 
four à 1280°.

Flor rojo

Flor turquesa

Flor denim

Flor marino

Volante cónico Volante f lor la tón
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Grifo frontal 1 agua
Bibcock
Robinet
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Grupo ducha con distribuidor con toma de agua separada
Shower set with diverter with water capture
Set de douche avec iverseur avec prise d’eau



101

Tu
bs

Monomando fregadero
Single-lever sink mixer

Mitigeur évier



ROVIRA

1880

Batería lavabo caño central
Three hole basin mixer 

Batterie trois trous pour lavabo



103

Tu
bs

Grifo lavabo vertical 1 agua
Vertical wash-basin tap
Robinet lavabo vertical



ROVIRA

1
8

8
0

Bell-Stil



Grupo lavabo empotrar
Wall-mounted basin
Lavabo à encastrer



ROVIRA

1880

ROVIRA

1880

Barra deslizante clásica
Classic slide-bar
Barre de douche classique

Termostato ducha
Shower thermostat
Mitigeur thermostatique douche



107

Be
ll-

St
il

107

Grupo fregadero caño alto
Sink set wall mounted

Set mural évier



1880

ROVIRA

1880

Bronce viejo
Old bronze
Vieux bronce

Cromo
Chrome
Chrome



Oro
Gold

Or

109

Be
ll-

St
il

Latón pulido
Polished brass

Laiton poli



ROVIRA

1
8

8
0

1880



Monobloc lavabo caño fijo
Monoblock wash-basin mixer

Mélangeur lavabo



ROVIRA

1880

Grupo baño ducha para bañera exenta
Bath shower set

Set de bain-douche

ROVIRA

1880



113

18
80

113

Termostato empotrar horizontal con toma de agua separada
Horizontal built-in thermostat with water capture

Mitigeur thermostatique à encastrer horizontal avec prise d’eau



ROVIRA

18801880

ROVIRA



115115

Co
cin

a
Monomando fregadero con volante lateral Noray
Single-lever sink mixer
Mitigeur évier



1880188018801880

ROVIRA



117117

Bateria fregadero vertical Tubs
Classic bridge sink

Batterie évier vertical avec bec mobile

Monomando Fregadero  Link
Single-Lever Sink Mixer
Mitigeur Évier

Co
ci

na



1880

ROVIRA

Rociador techo redondo
Ceiling mounted shower head

Douche de tête bras a toit

Rociador techo clásico
1/2” Shower head

Douche de tête 

Rociador techo cuadrado
Ceiling mounted shower head 

Douche de tête bras a toit



119

Ro
cia

do
re

s
Rociador pared con cascada ludic plus

Wall shower head with waterffall
Douche de tête murale avec cascade 

Rociador pared redondo brazo
Arm shower head

Douche de tête avec bras



ROVIRA

1880

ROVIRA

1880

Barra deslizante Noa
Noa slide bar

Barra de douche Noa

Barra deslizante Queen
Queen slide bar

Barra de douche Queen



121121

Barra deslizante clásica
Classic slide bar

Barra de douche clasique

Ba
rr

as
 d

e d
uc

ha



ROVIRA

1880

ROVIRA

1880

Monomando lavabo C clinical 
Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo



123123

Co
lec

tiv
id

ad
es

Grifo temporizado para lavabo
Timed faucet

Robinet temporisé

Grifo electrónico para lavabo
Electronic faucet
Robinet électronique



1880

Toallero barra
Towel bar

Barre porte-serviette

Toallero aro
Towel ring

Anneau porte-serviette

Portarrollo sin tapa
Tissue holder without cover

Porte-rouleau wc sans couvercle

ROVIRA



125

Percha
Hanger
Perche

Portarrollo sin tapa
Tissue holder without cover

Porte-rouleau wc sans couvercle

Portarrollo de recambio
Spare roll holder

Porte-rouleau réserve

Ac
ce

so
rio

s



1880

Toallero barra 450mm
Towel bar 450mm

Barre porte-serviette 450mm

Toallero barra 600mm
Towel bar 600mm

Barre porte-serviette 600mm

Toallero aro
Towel ring

Anneau porte-serviette

ROVIRA



127

Percha
Hanger
Perche

Portarrollo
Toilet roll holder

Porte-rouleau 

Toallero barra 250mm
Towel bar 250mm

Barre porte-serviette 250mm

Ac
ce

so
rio

s




